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“Holy” Languages
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“Vulgar” Languages

BIBLIA SACRA
vulgate editionis  §
SIXTI V. PONT.M. |
Juffu recognita,ct

CLEMENTIS VIII

* Vulgar - relating to common people and language

* Vulgate - a Bible in the language of the common people
(Latin)

* AD 382-680 is dominated by Latin as the vulgar language.
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AD 680-1382: Early English
Translations
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Anglo-Saxon Bibles
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Recap (John 1:1 Example)

* “Holy” Language (ancient Greek): &v apxij AV 6 AGyoc Kal 6 Adyoc Av TIpdC TOV Bedv Kal
Be0C¢ AV O Aoyo(

* “Wulgar” Language (Latin 5% c.): In principio erat Verbum, et Verbum erat apud
Deum, et Deus erat Verbum

* “Wulgar” Language (Anglo-Saxon 10t c.): in [ruma uaes uord 7 uord p is Godes
sunu uaes mid God [eder 7 God uaes uord
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AD 1382- 1516 Wycllffe Translations
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Wycliffe
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AD 1516-1997: Textual Critical Methoa
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Question 1

Why would people fight so hard to
keep others from reading the
Bible?




My Answer

* As people began reading their Bibles, they began
guestioning things like transubstantiation, purgatory, and
indulgences.

* The Roman Catholic church had already declared these
things as doctrine; to question them meant that their
claims to infallibility were refuted. People placed a lot of
faith in that claim to infallibility.
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Question 2

At what point would you be able
to understand what you're
reading?




Question 3

Why is it important for a Bible to be in a
language everyone can understand?




My Answer

* We won't have to rely on a single person who may have a
faulty understanding of what the Bible says.
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